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Megjelenik ez a lap heten-

kint kétezer 
csötörtökön és vasárnap. 

i n : 
Egész évre . . <> l't. — kr. 
Félévre . . . . 3 l't. — kr. 
Negyedévre . . t ft. 50 kr. 

A szerkesztő irodája: 
N a g y p i a c z 322 szám. 

Lakása: Bolffárszeg 142"> >/. Politikai, közgazdászat! és társadalmi lap. 

Hirdetési d í j : 
4 hasábos garmond sorért, 
vagy annak helyéért 4 kr. 
(1 — 1 0 sornyi hirdetés ára 
mindig 40 kr.) — Bélyegdij 
minden igtatáskor 30 kr.—-
iVagyobb hirdetéseknél alku 
szerint.— Hirdetések fölvé­
tetnek a szerkesztőségnél. 

„Nemere" 
politikai, közgazdászati és társadalmi lap idei 

negyedik évnegyede október hóval kezdődik. 

Előfizetési ára egy negyedévre I Irt. 50 kr. 
Félévre 3 írt.; egész évre 6 frt, Szerk. 

A brassói képv i se lők igazo l tat tak . 
A távirda már elébb is elhozta liirét, hogy 

az ismeretes uton és módon megválasztott Wacl 
ter és Trauschenfels nrak, a benyújtott panasz I tettek a nélkül, hogy érdemlegesen tárgyalták 

volna. Egy panasz ellen péld. csak az volt 
a kiíogás, hogy egyik aláírója ott a panaszle-

bői k ö v e t k e z t e t v e — igen nehéz . E z Í téletet tulajdonkép j volt e oly iszonyú visszaéléseket elnézni, azt 
csak a z o k mondhatnák k i a va lód i é r t é k e szer in t , k i k \ alig hisszük. 
s z e m e i k k e l l á t t á k a lefolyt eseményeket. Részünkről köszönetet szavazunk mindazon 

A ház, kétségen k ívü l , osztatlan he lyes lésse l fogja j román, magyar és német férfiaknak, a kik oly 
fogadni m a j d az osz tá ly j e l en t é sé t , miután a b b ó l k e t t ő | sok törődéssel, annyi áldozattal működtek a tor-
sem tudja j ó formán, hogy B r a s s ó b a n a választás k i é rő - j vény szentségének tiszteletben tartásáért, 
s z a k o l á s á r a m i k t ö r t é n t e k . Fáradságunknak eredménye csak meglesz 

Már ezen l e v é l vétele e l ő t t is tájékozva , e l é b b vagy utóbb. Csak összetartás és csüg-
voltunk a felől, hogy a biráló bizottságok a; gedetlenség, mert meglesz! 
lehető kíméletesen íognak eljárni a választási 
panaszok ügyében. A mint látjuk, igen sol 
panaszt egyszerű alaki hiányok miatt vissza ve 

daczára igazoltattak 
Ügyünknek egy barátja szives volt utána 

járni az igazolási eljárás körülményeinek és azok 
felől a következő érdekes levélben tndósitott: 

Pest, 1872 . szept . 2 0 . 

M i r e e z e n l e v e l e m B r a s s ó b a j u t — m á r t áv i r a t i 
u t o n é r t e sü lve v a n a k ö z ö n s é g a r ró l , h o g y a képv i se lő ­
h á z V I . osz tá lya , h o v á Wächter és T r a u s c h e n f e l s el len 
b e n y ú j t o t t pe t i t ió t á r g y a l á s v é g e t t soroz ta to t t , — emi i t e t t 
k é p v i s e l ő k e t i g a z o l t a k n a k n y i l v á n í t o t t a . 

A t á r g y a l á s t e g n a p d. e. t ö r t én t m e g . I g y e k e z t e m 
m é l y e b b e n b e t e k i n t e n i a t ényá l l á sba , m e l y s z e m é l y e s 
m e g g y ő z ő d é s e m sze r in t a k ö v e t k e z ő . 

H o g y emi i te t t k é p v i s e l ő k m i n d e n l ehe tősége t el 
k ö v e t t e k sa já t j a v u k r a , ez a n n y i r a t e r m é s z e t e s , h o g y h a 
ő k é p e n szász n e m z e t i s é g ű e k n e m v o l n á n a k — h a n e m 
b á r m i m á s o k , a k k o r s e m k e l l e n e az t c o m m e n t a l n i . 

D a c z á r a a n n a k , a V I . o sz t á ly tag ja i e s k ü j ö k sze­
r i n t s z i g o r ú a n r a g a s z k o d t a k a h á z s z a b á l y o k h o z . Vizs ­
g á l a t u k e r e d m é n y e az let t , h o g y i g a z o l h a t á s a ellen f sze­
r e s vol t a k i fogás , m i n t ez t a l e g i l l e t é k e s e b b e g y é n 
n y i l v á n i t o t t a . E k i f o g á s o k m i n d e n i k e az e lőadó sze r in t 
o l y a n volt , h o g y a m e g d ö n t é s r e k ü l ö n - k ü l ö n is e légsé­
g e s o k a t szo lgá l t a to t t vo lna . D e ezen b iz tos k i fogások 

0 r s z á g g y ü I é s. 
Szept. 18-iki ülés. 

E l n ö k j e l e n t i , h o g y a mul t o r s z á g g y ű l é s r ő l szá-
vélben magyar és a szavazók közt szerb ke- \ mos k é r v é n y m a r a d t m é g e l in téze t l enü l . E z e k k i fog­
resztnévvel volt befejezve. Ez elég volt azt ál-1 n a k a d a t n i a k é r v é n y i b i z o t t s á g n a k , m e l y b e e l n ö k k é 
litani, hogy az illető pauaszló nem is választó 
s így nem is jogosult a panaszra. 

Ilyen eljárás mellett alig lehetséges teljes 
biztossággal kiállítani valamely okmányt. Alaki 
hibát keresni a végén nem olyan nehéz. 

A mi ügyünkben is csak ugy jártak el, 
mint a többiben. Ráfogták, hogy alakilag hi­
bás a kérelmünk, inert két külön folyamodást 
kellett volna benyújtani és két külön ezer fo­
rintot letenni. 

Vajon mért? 
Wächter és Trauschenfels ugyanazon eljá­

rással, ugyanazon szavazó lapokon választat­
tak meg. A mi kiíogásunk nem is a szavazás 
körüli eljárás, — hanem a szavazók összeírása 
ellen volt. Már pedig itt Csakugyan nem írtak 
külön választókat össze W. vagy Tr. urnák 
számára. 

Az 1000 frt. kétszeres letételének szüksé­
gét sem látjuk be, mert ha csakugyan nyomó 
zásra kerül, ugyanazon egy nyomozás történik 

k a i s z e m b e n ot t á l lot t a p e t i t i ó n a k formál is t ö b b h i á n y a i mindkét urnák mandátuma ellen. 
és n é m i l e g az i l lető ü g y v é d n e k n e m e légséges ü g y s z e ­
r e t e t e , v a g y a k ö r ü l m é n y e k k e l ö s m e r e t l e n s é g e . 

H o g y a p e t i t i ó n a k a h á z s z a b á l y o k k a l s z e m b e n 
formál is h i á n y a i vo l t ak , az t é n y . O t t v a n a 79 . s z a k a s z , 
m e l y s ze r in t m i n d e n képv i se lő e l len k ü l ö n pe t i t ió és k ü l ö n 
1 0 0 0 frt. n y ú j t a n d ó be . I t t a k e t t ő e l len e g y pe t i t ió 
és e g y 1 0 0 0 frt. volt l e t éve . 

T o v á b b m e n v e a pe t i t i óban e g y szó s incs a r ró l , 
h o g y a j o g t a l a n u l k i t ö rö l t v á l a s z t ó k é r d e k é b e n felfolya­
m o d á s o k t ö r t é n t e k - e v a g y n e m ; c s a k az eml í t t e t ik , h o g y 
v á l a s z t ó j o g u k t ó l m e g f o s z t a t t a k 700-an . A V I . osz tá ly 

Hanem hát ugy van ez a dolog, hogy 
Erdélyben megtűrnek mindenféle kivételességet, 
a szabályokat mindamellett a magyarországi vi­
szonyokra csinálják s aztán azon szabályok 
szerint Ítélik el félszegül az erdélyi állapotokat. 

A ki azon házszabályokat alkotta, a rend-
szerezettt választókerületeket tartotta szem előtt, 
a melyben csak egy képviselő választatik. Er­
délyben elnézik, hogy kettő legyen együtt vá 
lasztva; de azért ítéletnél azt akarnák kiokos­
kodni, hogy a kettő külön választatott. 

Azt hisszük, ho<ry n e m m i engedtük mep; 
nediff a io h i s z e m u s c g r e m i n t m r y mi t sem ado t t . K e t í , >J , , . ,„ , C J .. , ,°. , , & . r ö

 4,f. ? c i r , j , ... , , !a ket képviselőnek eo-yutt választását, brassai 
+QO- pmlitette no* van. nojrv teliolvaniodas történt es az , 1 '} - \ t i i / • • i 

magyarok, románok es nemetek; mégis minket 
lak oltatnak meg érette. 

Még ékesebb kifogás az, hogy az össze­
írások felett a belügyminiszter itél, nem az or­
szággyűlés. De hátha a belügyminiszter hibá­
san talált Ítélni, vagy nem is elegyedett belé, 
hát akkor a polgárok jogának védelme nem az 
országgyűlés elébe tartozik-e? 

íme a mi ügyünkben megrendelte a bel­
ügyminiszter, hogy a 300 frt. értékű házat bí­
rókat be kell venni: a brassai urak még sem 
vették be; az országgyűlés fóruma azt mondja, 
hogy ez nem rá tartozik. 

Hát kire tartozik? Talán a mennybéli an­
gyalok fogják visszaadni ezeknek választó jo 
gát, midőn a belügyminiszter nem volt elég ha­
talmas megvédésére ? 

Azt is felpanaszoltuk, hogy itt a szász is­
kolák, templomok, legatumok, szomszédságok, 
szülőházak, mészárszékek mind szavazatjoggal 
ruháztattak fel. A belügyminiszter nem intéz­
kedett benne: az országgyűlési bizottság pedig 
azt mondja, hogy ő nem illetékes. 

Igazán szépen vagyunk! 
A mint látszik, csak a volt a czél, hogy 

a lehetőleg igazolni kell minden bejelentett kép 
viselőt. Hogy érettünk kivételt nem tettek, azt 
helyesnek találjuk; de hogy átalában helyes 

t a g eml í t e t t e u g v a n , h o g y fe l fo lyamodás tö r t én t és az 
eml í t e t t s z á m ú a k j o g t a l a n k i t ö rö l t e t é se t é n y . E z azon­
b a n j óh i s zemű á l l i t á s n a k m a r a d o t t c s u p á n . 

H o g y az össze í rás m i k é n t tö r t én t , az t v i z sgá ln i a 
h á z s z a b á l y o k é r t e l m é b e n n e m t a r t o z i k az o s z t á l y o k k ö ­
r é b e , h a n e m igen a b e l ü g y m i n i s t e r é b e . A z h o g y mi t 
te t t , ö s m e r j ü k . A V I . osz tá ly a t é n y á l l á s t t e h á t tár­
g y a l t a sa já t k ó r é h e z m é r t e n , a h á z s z a b á l y o k é r t e l m é ­
b e n . — 

H o g y az a ke l lő k i f o g á s o k a t a t ö r v é n y é r t e l m é b e n 
m e g t e t t e , n e k e m l e g a l á b b a b i z o t t s á g tag ja i tó l s ze rze t t 
s z e m é l y e s m e g g y ő z ő d é s e m a l ap j án k é t e l k e d n i o k o m 
n i n c s . D e v a n a felett, h o g y az ü g y v é d m e g t e t t e - e k ö ­
te lességé t , m i d ő n az o s z t á l y e l n ö k előtt u g y ny i l a tkozo t t , 
h o g y : „ én v é d e n i az ü g y e t n e m vo l t am k é p e s . " 

T á r g y a l á s u t á n a s z a v a z á s e r e d m é n y e az lett, h o g y 
k é t t ag m e g g y ő z ő d é s e s z e r i n t s z a v a z o t t ; a t ö b b s é g p e ­
d i g r a g a s z k o d o t t a p a r a g r a p h u s o k h o z . 

U tó l é rhe t l en r o s z a k a r a t k e l l e n e a h h o z , h o g y v a l a k i 
a t é n y á l l á s t ö smerve és n e m p a r a g r a p h u s o k h a n e m lel­
k i i s m e r e t e s z e r i n t í télve — v é d e l m é r e k e l n e az il lető 
i g a z o l á s n a k . D e az osztá ly t ag ja i n a g y o b b á r a o l y a n o k 
v o l t a k , k i k b i z o n y á r a a pet i t ióból ö s m e r t é k e lőször az t , 
h o g y t ö b b e n m e g f o s z t a t t a k d r á g a j o g u k t ó l ; d e e r r e 
s e m m i d o k u m e n t u m o t n e m l á t v á n — az t is c s a k j ó h i -
s z e m ü l e g v e t t é k t u d o m á s u l . 

í t é l e t e t m o n d a n i m o s t a V I . osz tá ly e l j á rása felett, 
m e l y i g a z o l t a k n a k t e k i n t e t t e e m i i t e t t e k e t , a f ennebb iek -

Viszoly i G u s z t á v , j e g y z ő v é Ü r m é n y i M i k s a v á l a s z t a t t a k 
m e g . — 

T r i f u n á c z S á n d o r in te rpe l lá l ja a min i sz t e re l ­
n ö k é t a viz k á r o s u l t a k segé lyezése ü g y é b e n . 

T ó . t h V i l m o s b e l ü g y m i n i s z t e r vá laszol C s á s z r Bá­
l int i n t e rpe l l a t ió j á ra a fogaras i v á l a s z t á s ü g y é b e n : 

M i d ő n a vá lasz tás i e l ő i n t é z k e d é s e k meg té t e l e vé­
ge t t a t ö r v é n y h a t ó s á g o k h o z r e n d e l e t e m e t k i b o c s á t o t t a m , 
F o g a r a s v i d é k e is m e g t a r t o t t a e czélból k ö z g y ű l é s é t és 
m e g a l a k í t o t t a k ö z p o n t i b i zo t t s ágá t a k k é n t , h o g y az t ; , / 4 

r é s z b e n F o g a r a s - v i d é k i és Y4 r é s z b e n F o g a r a s vá ros i 
t a g o k k é p e z t é k ; e l h a t á r o z t a t o v á b b á azt , hogy az e g y i k 
k e r ü l e t n e k , m e l y h e z F o g a r a s v á r o s a is t a r t oz ik , főhelye 
n e m az u t ó b b n e v e z e t t vá ros , h a n e m O - S i n k k ö z s é g e 
l egyen . — F o g a r a s v á r o s k ö z ö n s é g e ezen h a t á r o z a t el­
len h o z z á m fo lyamodot t és k é r t e : r e n d e l n é m e l , h o g y 
e lőször F o g a r a s vá rosa öná l lóan a l a k i t h a s s o n k ö z p o n t i 
b izo t t ságot , m á s o d s z o r , h o g y az e g y i k k e r ü l e t n e k n e 
O-S ink , h a n e m F o g a r a s v á r o s a l e g y e n vá l a sz tó főhelye, 

A v á r o s n a k m i n d k é t k é r é s e n e m c s a k m é l t á n y o s , 
h a n e m t ö r v é n y e n a lapu ló volt , m e r t az 18G0-ki 4 2 . t. cz. 
F o g a r a s v á r o s á t t ö r v é n y h a t ó s á g i j o g g a l r u h á z t a fe l ; 
m e r t az 1 8 4 8 . 5 . t. cz. 5 . §-a sze r in t m i n d a z o n tör­
v é n y h a t ó s á g i j o g g a l fe l ruházo t t v a r o s o k , m e l y e k m á s 
t ö r v é n y h a t ó s á g h o z t a r tozó k ö z s é g e k k e l e g y e t e m b e n vá­
l a sz t j ák k é p v i s e l ő i k e t m i n d e n ü t t ezen v á r o s o k az ily 
v e g y e s k e r ü l e t e k b e n e g y s z e r s m i n d a v á l a s z t ó k e r ü l e t fő­
he lyéü l v a n n a k k i t ű z v e ; — m e r t t o v á b b á az 1848 . V. 
t. cz. 49 . , 5 0 . s 5 1 . § § . az t r e n d e l i k , h o g y az ily ve­
g y e s k e r ü l e t e k b e n lé tező, t ö r v é n y h a t ó s á g i j o g g a l felru­
házo t t , v a g y m i n t a k k o r n e v e z t é k : sz. k . v á r o s o k , ön­
á l lóan v á l a s z t a n a k k ö z p o n t i v á l a s z t m á n y t és k ü l d e ­
n e k 2 — 2 t a g o k a t a v á l a s z t ó k ö s s z e í r á s á r a k i r e n d e l t 
k ü l d ö t t s é g h e z . 

A t ö r v é n y n e k ezen v i lágos r e n d e l e t e és p a r a n c s a 
sze r in t én F o g a r a s v á r o s a k é r v é n y é n e k he ly t a d t a m és 
e l r e n d e l t e m e lőször azt , h o g y F o g a r a s v á r o s a öná l lóan 
vá l a s sza k ö z p o n t i b i z o t t m á n y á t és m á s o d s z o r a z t , h o g y 
az e g y i k k e r ü l e t n e k F o g a r a s v á r o s a l egyen v á l a s z t ó 
főhelye. 

E z e n r e n d e l e t e m e t m e g k ü l d t e m u g y F o g a r a s vi­
d é k e , m i n t F o g a r a s v á r o s a k ö z ö n s é g é n e k . F o g a r a s vi­
d é k k ö z ö n s é g e r e n d e l e t e m n e k azon részé t , m e l y a k ö z ­
pon t i v á l a s z t m á n y o k a l a k í t á s á r a vona tkozo t t , t e l j e s í t e t t e ; 
r e n d e l e t e m azon r é s z é n e k a z o n b a n , m e l y b e n P"ogaras 
v á r o s á t t ű z t e m k i az e g y i k v á l a s z t ó k e r ü l e t főhelyéül , 
e lege t n e m te t t . E z t h a t á r o z t a m á j u s 22 -én t a r t o t t ülé­
sében . E n n e k fo ly tán én má jus 3 0 - á n k i b o c s á t o t t a m 
i smé t r e n d e l e t e m e t , és k i n y i l a t k o z t a t v á n , h o g y e lőbbi 
r e n d e l e t e m h e z h a t á r o z o t t a n r a g a s z k o d o m , m e g h a g y t a m 
F o g a r a s v i d é k k ö z ö n s é g é n e k , h o g y a k ö z p o n t i b izot t ­
ságo t r e n d e l e t e m v é g r e h a j t á s á r a u tas í t sa . T e t t e m p e ­
d i g ez t az 1 8 4 8 . 5 . t . cz. 5 2 . s z a k a s z á n a k r e n d e l e t é ­
né l fogva, m e l y e k k é n t s z ó l : „ A v e g y e s k e r ü l e t e k ala­
k í t á s á h o z j á r u l ó m e g y é k és v á r o s o k k ö z t a j e l e n tör­
v é n y v é g r e h a j t á s á n a k é r d e m é b e n t á m a d h a t ó k é r d é s e k e t 
az i l l e t őknek m e g h a l l g a t á s á v a l ezen t ö r v é n y r e n d e l e t é ­
n e k é r t e l m é b e n a m i n i s z t é r i u m in téz i e l . " 

M i n d e n n e k d a c z á r a , t. h á z ! F o g a r a s v i d é k közön­
sége r e n d e l e t e m e t n e m te l jes í te t te és a k ö t e l e s engede l ­
m e s s é g e t m e g t a g a d t a . É s h a én m i n d a m e l l e t t F o g a r a s 
v i d é k k ö z ö n s é g é v e l s z e m b e n m i n d e k k o r á i g v á r a k o z ó k i g 
és c a p a c i t á l ó l a g j á r t a m el, t e v é m ezt e lőször azé r t , m e r t 



- 30G — 

h iva ta los informátfóím a k k é n t szó l tak , h o g y F o g a r a s 
v i d é k k ö z ö n s é g e m é g i s az o r s z á g g y ű l é s össze jöve te le 
előt t i n t é z k e d n i fog k é p v i s e l t e t é s e v é g e t t ; t e v é m ez t 
m á s o d s z o r azér t , m e r t el a k a r t a m m e n n i a t ü r e l e m v é g s ő 
h a t á r á i g , c s a k h o g y a k o r m á n y b i z t o s - , i l le tő leg a főis­
p á n n a k k i v é t e l e s h a t a l o m m a l va ló f e l ruházása n é l k ü l 
l ehes sen a k é p v i s e l ő v á l a s z t á s t m e g e j t e n i . 

V á r a k o z á s o m m i n d e z ide ig n e m tel jesül t . F o g a r a s 
v i d é k e és v á r o s a képv i s e lő i n e m c s a k h o g y n e m ü l n e k 
e h á z b a n , h a n e m m i n d e k k o r á i g a v á l a s z t á s o k r a n é z v e 
s e m m i i n t é z k e d é s s e m té te te t t . 

í g y á l l v á n a do log , n e m m a r a d e g y é b h á t r a , m i n t 
F o g a r a s v i d é k e k ö z ö n s é g é v e l s z e m b e n a t ö r v é n y sz igo-

m e g fogja v izsgá ln i és a vá lasz tás é r v é n y e s s é g e felett 
í té le te t fog m o n d a n i . 

E n n é l f o g v a Györffy G y u l a i n d i t v á n y á t , m e l y k ö ­
z e l e b b ál l néze t éhez , pá r to l j a . ( H e l y e s l é s balfelől) . 

S i m o n y i E r n ő Györffy i n d i t v á n y á t fogadja el. 
(Ba l ró l he lyes lés . ) 

H o f f m a n n P á l k ö v e t k e z ő m ó d o s i t v á n y n y a l j á r u l 
a h á z e l é : 

A k é p v i s e l ő h á z e l n ö k e u tas í t sa o d a az u d v a r h e l y ­
s z é k i k ö z p o n t i b izo t t ságo t , h o g y k e r ü l e t é n e k e h á z b a n 
l eendő k é p v i s e l t e t é s e czé l jából a t ö r v é n y s z a b t a i n t é z k e ­
d é s e k e t h a l a d é k t a l a n u l t e g y e m e g . 

B . S i m o n y i La jo s Györffy G y u l a i n d i t v á n y á t 
r á t a l k a l m a z n o m , a m i t is a t i sz te l t in te rpe l lá ló u r n á k j pár to l ja . 
ezenne l m e g í g é r e k . K e m é n y G á b o r s z e r é n t v a g y a h á z e lnöke , v a g y 

E z vá l a szom a t. k é p v i s e l ő u r n á k . ( E l é n k he- | a b e l ü g y m i n i s t e r , d e h a l a d é k t a l a n u l szól í tsa fel az il lető 
lyeslés . ) 

C s á s z á r B á l i n t : N a g y o n sa jná lom, h o g y a t. be l ­
ü g y m i n i s z t e r u r e l i smer t e a z t , a m i F o g a r a s v i d é k é n 
tö r t én t . B á r ne t ö r t é n t e k vo lna . S z e r i n t e m e g y e b e t 
ke l l e t t v o l n a t e n n i m i n t k a p a c z i t á l n i , d e m e g n y u g s z o m 
a b e l ü g y m i n i s z t e r u r v á l a s z á b a n , m e r t r e m é n y l e m , 
h o g y F o g a r a s v i d é k é n c s a k u g y a n fog oly v a l a m i tör­
t énn i , mi a t ö r v é n y t he ly reá l l i t and ja . S z e r e t t e m volna , 
h a a b e l ü g y m i s z t e r u r k i m o n d o t t a vo lna , mi t s z á n d é ­
k o z i k j ö v ő r e t e n n i , m e r t h a j ö v ő r e is c s a k r ende l e t e ­

k ö z p o n t i b i zo t t s ágo t kö t e l e s sége te l jes i tésére , h o g y U d ­
v a r h e l y s z é k e n a v á l a s z t á s - e s z k ö z ö l t e s s é k , és U d v a r h e l y ­
s z é k k é t képv i se lő j e k ö r ü n k b e n m e g j e l e n h e s s é k . ( H e ­
lyes lés j o b b r ó l . ) 

I r á n y i D á n i e l Györffy G y u l a i n d i t v á n y á t t o v á b b r a 
is pá r to l j a . T i s z a L á s z l ó sz in tén . 

H u n y a d y L á s z l ó g r . hozzá já ru l G o r o v e I s t v á n 
i n d í t v á n y á h o z . 

M a d a r á s z J ó z s e f b e a d e g y kü lön h a t á r o z a t i j a ­
vas la to t , d e ez t c s a k i s azon e se tben k í v á n n á e l fogadta tn i , 

k e t fog k i b o c s á t a n i , a n n a k b i z o n y á r a c s a k ez lesz a | h a Györffy i n d i t v á n y a n e m p á r t o l t a t n é k . S z ó l n a k m é g 
vége , a m i a d d i g vol t . H a a z o n b a n a b e l ü g y m i n i s z t e r ; Györffy i n d i t v á n y a m e l l e t t : H u s z á r I m r e , B a k c s i F e -
u r v á l a s z á b ó l a z t o l v a s h a t o m k i , a mi t én e l é rn i akar-1 r encz , H o r v á t h G y u l a , J ó k a i Mór , d r . O l á h G y u l a , C s i k y 
tam, h o g y t. i. k i r á l y i b iz tos v a g y k o r m á n y b i z t o s á l ta l j S á n d o r , B o é r A n t a l . E z z e l a v i t á n a k v é g e lön. K ö v e t ­
a k a r j a a vá l a sz t á s t v é g r e h a j t a n i , a k k o r e lőre is k ö s z ö ' I k é z n e k a z á r b e s z é d e k . 
n e t e m e t n y i l v á n í t o m az i n t é z k e d é s é r t . G y ö r f f y G y u l a i smé te lve k ö v e t k e z ő i n d i t v á n y á t 

T ó t h V i l m o s b e l ü g y m i s z t e r : B o c s á n a t o t k é r e k , a j án l j a e l f o g a d t a t á s r a : 
A t ö r v é n y sem az t n e m e n g e d i n e k e m , h o g y k i r á l y i j A k é p v i s e l ő h á z e l n ö k e u t a s í t s a oda az u d v a r h e l y -
b i z t o s t , s e m a z t , h o g y k o r m á n y b i z t o s k ü l d j e k k i . A z j s z é k i k ö z p o n t i b izo t t ságo t , h o g y az U d v a r h e l y s z é k e n f. 
18(30 X L I I . t. cz. i ly e s e t e k b e n v i l á g o s a n az t r ende l i , j év i j ú l i u s hó 1-sö n a p j á n m e g k e z d e t t és 8-án befejezet t 
h o g y a főispán r en i t en t i a e s e t é b e n k ivé t e l e s h a t a l o m m a l \ k e t t ő s v á l a s z t á s r ó l felvet t j e g y z ö k ö n y v e t , m i n t rnegbizó 
r u h á z t á t i k fel. ( E l é n k he lyes les . ) l e v e l e t , h a l a d é k t a l a n u l az i l lető m e g v á l a s z t o t t o r szág-

A ház a vá l a sz t t u d o m á s u l vesz i . j gyű lé s i k é p v i s e l ő k k e z e i h e z ju t t a s sa . 
K ö v e t k e z i k Györffy G y u l a i n d i t v á n y a az u d v a r - ' T ó t h Vi lmos b e l ü g y m i n i s z t e r hosszú b e s z é d e u tán , 

h e l v s z é k i v á l a s z t á s o k t á r g y á b a n . j m e l y b e n t ö b b szóló m o d o r á t m e g r ó j a és saját e l já rásá t 
G y ö r f f y G y u l a : T . h á z ! M á r t ö b b í z b e n vol t | m e n t e g e t i , v é g r e G o r o v e I s t v á n e l l e n i n d i t v á n y a mel -

s z e r e n c s é m e tő te r j e sz ten i a z o n t ényá l l á s t , m e l y ind i tvá - let t szól . 
n y o m n a k a l ap jáu l szolgál . A z ü g y i s m e r e t e s a t. h á z j F e l o l v a s t a t n a k e z u t á n a b e a d o t t i n d í t v á n y o k , m i r e 
e l ő t t , t ehá t b e c s e s figyelmét m o s t i g é n y b e v e n n i n e m I e l n ö k a k é r d é s t tesz i fel, m e l y k é r d é s h e z P é c h y T a m á s 
a k a r o m , h a n e m fön ta r tom m a g a m n a k a h á z s z a b á l y o k és M a d a r á s z J ó z s e f s zó l anak 
126 §-a a l ap j án a z o n j o g o t , h o g y h a i n d í t v á n y o m el len 
n e t a l á n k i f o g á s o k t é t e t n é n e k , a z o k megczá fo l á sá ra , il­
le tő leg i n d í t v á n y o m v é d e l m é r e n é h á n y szót m o n d j a k . 

T ó t h - . V i l m o s b e l ü g y m i n i s z t e r e lőadja e l j á r á sá t az 
u d v a r h e l y i k é p v i s e l ő v á l a s z t á s a l k a l m á v a l , és e lmond ja 
ezen v á l a s z t á s t ényá l l á sá t . 

G o r o v e I s t v á n v é l e m é n y e sze r in t á l t a l ános azon 

A h á z t ö b b s é g e e z u t á n Györffy G y u l a i n d i t v á n y a 
e l l enében G o r o v e I s t v á n ellen i n d i t v á n y á t fogadja el, m i r e 
az ü l é s n e k v é g e lön. 

S z e p t . 2 1 - i k i g y ű l é s . 
E l n ö k j e l e n t é s e u t á n S z ö g y é n y i bead ja a k ö z p o n t i 

b i z o t t s á g j e l en t é sé t . R a d ó b e m u t a t j a a ház szept . h a v i 
k ö l t s é g v e t é s é t . C s e n g e r i m e g j e g y z i , h o g y a h o r v á t k é p ­

e lha t á rozás , h o g y h a va l amiben , u g y ez ü g y b e n ke l l a j v i se lők n a p i d í ja i ne k é p e z z e n e k k ü l ö n té te l t s h iva t -
h á z n a k r é sz reha j l a t l anu l e l járni 

A b e l ü g y m i n i s z t e r e lőadása u t á n u g y látja, h o g v 
ez n e m h i b á s . H a n e m m u l a s z t á s v é t k e a la t t h ibá s az 
u d v a r h e l y s z é k i képv i se lővá l a sz t á s i k ö z p o n t i b i z o t t m á n y . 
A z a k é r d é s mos t , m i t t e h e t e mulasz t á s sa l s z e m b e n a 
h á z . Györffy az t i n d í t v á n y o z t a , h o g y a ház u t a s í t s a a 

k ő z i k a k i e g y e z é s i t ö r v é n y r e . N é h á n y n e m z e t i s é g i k é p ­
viselő k í v á n a t á r a s z a v a z á s , t ö r t én ik , mely C s e n g e r y mel ­
le t t dön t . 

E z u t á n a k o r o n a ő r m e g v á l a s z t á s a v é g e t t á t jön a 
fő rend iház a k é p v i s e l ő h á z b a s a v e g y e s ü l é s e n m i n d k é t 
h á z e l n ö k e e lnökö l . Maj lá th be j e l en t i az ü lés t á r g y á t . 

b i zo t t s ágo t a m e g v á l a s z t o t t a k n a k a m a n d á t u m k i a d á - j Szél i K á l m á n felolvassa a k i r á l y i le i ra to t , m e l y b e n Ő 
sá ra . A ház ezt n e m tehe t i . j fe lsége a r e n d e k - és k é p v i s e l ő k n e k t u d t u k r a adja , h o g y 

N é z e t e sze r in t l e g e z é l s z e r ü b b lesz, h a a b e l ü g y ­
m i n i s t e r b i z a t i k m e g az in t ézkedésse l , m e r t a vá l a sz t á s i 
t ö r v é n y v é g r e h a j t á s á v a l a b e l ü g y m i n i s t e r v a n m e g b í z v a ? 

gr . K á r o l y i vol t k o r o n a ő r t m . k , f ö u d v a r m e s t e r r é ne ­
v e z v é n k i , a m e g ü r ü l t koronaőri á l l o m á s r a gr . F e s t e t i c s 
G y ö r g y ö t , b r . J ó z s i k a Lajos t , b r . S í n a S i m o n t és E a d -

ö végzi a vá l a sz t á s k ö r ü l i t e e n d ő k e t s k ö t e l e s s é g e el" j v á n s z k y A n t a l zó lyomi főispánt j e lö l i k i , s a h á z a k a t a vá 
h á r í t a n i m i n d a z o n a k a d á l y o k a t , m e l y e k e t e k i n t e t b e n a ! l a sz t á s r a h iv ja fel. A k é t ház köz fe lk i á l t á s u t j án gr . F e s t e -
s z a b a d vá lasz tás i j o g g y a k o r l a t á n a k ú t j á t á l l j ák . N é z e t e j t i ch G y ö r g y ö t vá lasz t ja , az illető j e g y z ő k ö n y v a z o n n a l k ö -
sze r in t t e h á t h a t á r o z z a el a k é p v i s e l ő h á z az t , h o g y a j z ö l t e t i k ő fe lségével m e g e r ő s í t é s vége t t , m i n e k m e g t ö r ­

t én t e u t á n g r . F e s t e t i c h r ö v i d e n k ö s z ö n i a k i t ü n t e t é s t . b e l ü g y m i n i s t e r i n t é z k e d j é k a r r a n é z v e , h o g y U d v a r h e l y ­
s z é k k é p v i s e l ő i a h á z b a n m e g j e l e n h e s s e n e k . E z e k n é l 
fogva a be te r j e sz te t t i n d í t v á n y e l l enében a k ö v e t k e z ő 
e l l e n i n d i t v á n y t a ján l ja a h á z n a k e l fogadás v é g e t t : 

,,A k é p v i s e l ő h á z a b e l ü g y m i n i s t e r n e k U d v a r h e l y ­
szék képv i s e lő -vá l a sz t á sa ü g y é b e n k ö v e t e t t e l j á rásá t 
he lyes lő t u d o m á s u l vesz i , e g y s z e r s m i n d u tas í t ja u g y a n ­
az t , m i s z e r i n t az i rán t , h o g y U d v a r h e l y s z é k k é p v i s e l ő i 
az o r s z á g g y ű l é s e n m e g j e l e n h e s s e n e k , h a l a d é k t a l a n u l in­
t é z k e d j é k . " ( H e l y e s l é s ) . 

K a r a s s i a y J á n o s : A k é p v i s e l ő k j o g a i n a k m e g ­
óvása , u g y a h á z n a k óhaj to t t k i egész í t é s e t e k i n t e t é b ő l 
p á r t o l j a Györffy i n d i t v á n y á t o l y k é p , h o g y n e a ház el­
n ö k e , h a n e m a b e l ü g y m i n i s t e r u t a s i t a s s é k a r r a , h o g y 
ez u t a s í t s a a k ö z p o n t i b izo t t ságo t , h o g y az il lető j e g y ­
z ő k ö n y v e k e t a m e g v á l a s z t o t t k é p v i s e l ő k n e k a z o n n a l k é z 
bes i t s e . (Ba l ró l he lyes l é s ) . 

C s e r n á t o n y La jos f e l k é r e n d ő n e k t a r t j a a h á z 
e lnöké t , h o g y u t a s í t s a azon k ö z p o n t i b i z o t t s á g e lnöké t , 
h o g y l e g s ú l y o s a b b fe le lősségének t e r h e a la t t a j e g y z ö ­
k ö n y v e t ide fe l ter jessze . A t ö b b i m a g á t ó l fog m e n n i , 
m e r t a h á z n a k m e g v a n a z o n t e s tü le te , me ly az ü g y e t 

A z e s k ü t 21 én d é l u t á n t e t t e le ő felsége k e z e i b e és az 
ar ró l szóló j e g y z ő k ö n y v sz in tén d. u . i smé t v e g y e s ülés­
b e n h i t e les í t t e t e t t . 

V i l á g k i á l l í t á s . 
A bécs i v i l ágk i á l l í t á s m a g y . k i r . b i zo t t ságá tó l kö­

v e t k e z ő fe lhívás k ö z z é t é t e l é r e k é r e t t ü n k fe l : 

Felhívás a hazai közönséghez! 
A bécs i v i l ágk iá l l í t á s i m a g y . k i r . b i z t o s s á g tag­

j a i n a k a földmivelés- , i pa r - és k e r e s k e d e l e m ü g y i min i s ­
t e r á l ta l t ö r t é n t k i n e v e z t e t é s é v e l v é g l e g m e g a l a k u l t és 
tes tü le t i m ű k ö d é s é t t é n y l e g m e g k e z d e t t e a k iá l l í t á s fő­
igazga tó j áva l és a k i á l l í t ó k k a l e d d i g e l é a vég reha j t ó 
b i z o t t s á g á l t a l fo lyta tot t k ö z v e t l e n é r i n t k e z é s á tvé t e l éve l . 

A h a z a i k ö z ö n s é g n e k ez t a z o n h o z z á a d á s s a l h o z z u k 
t u d o m á s á r a , h o g y a b i z t o s s á g k e d v e s k ö t e l e s s é g é n e k is­
m e r e n d i m i n d a z o n k é r d é s e k t e k i n t e t é b e n , m e l y e k a m a ­
g y a r k o r o n a o r s z á g a i n a k a bécs i v i l á g t á r l a t o n való fel­
l ép t é r e v o n a t k o z n a k , k é s z s é g e s e n m e g a d n i a s z ü k s é g e s 

f e lv i l ágos í t á soka t és az e g y e s é r d e k e l t e k e t t e lhe tő leg 
t á m o g a t n i . 

F e l a d a t á t vél i te l jes í teni a bizofcfcág, m i d ő n a h a z a i 
k ö z ö n s é g figyelmét m i n d e n e k e l ő t t a r r a h iv ja fel, h o g y 
d a c z á r a a m á r is b e é r k e z e t t b e j e l e n t é s e k j e l e n t é k e n y 
s z á m á n a k , m e l y h a z á n k a n y a g i és szel lemi t é r e n va ló 
t e r m e l ő k é p e s s é g é n e k n a g y j á b a n v é v e mél tó k é p v i s e l t e -
t ésé t h e l y e z i k i l á t á sba , — m é g i s v a n n a k a haza i t e r ­
m e l é s n e k e g y e s ága i , az o r s z á g n a k j e l e n t ő s b v i d é k e i 
sőt m e g y é i , m e l y e k v a g y é p e n s é g g e l n i n c s e n e k , v a g y 

i c s a k felette k i s s z e r ű m é r t é k b e n v a n n a k k é p v i s e l v e . 

Fe lö t l ő j e l e n s é g p . o., h o g y B e r e g m e g y e c s a k 7, 
; a H a j d ú k e r ü l e t 2 , a J á s z s á g és K u n s á g 4 , K ö z é p - S z o l -
í n o k 10, M á r m a r o s 7, Szabo lcs 2 , S z a t h m á r m e g y e c s a k 
I 9 j e l e n t k e z é s t t u d t a k f e l m u t a t n i , h o g y m e z ő g a z d a s á g i 
j t e r m é n y e k b ő l B a r a n y á n a k c s a k 4 , B a r s n a k 3 , Borsod -
j n a k 3 , C s o n g r á d n a k 6, G y ö r m e g y é n e k p e d i g é p e n s e m m i 
j j e l e n t k e z é s e n incsen , m í g e l l e n b e n B é k é s m e g y e 1 1 5 b e ­
j j e l e n t é s t , k ö z ü l ö k 6 0 m e z ő g a z d a s á g i t , t u d fe lmuta tn i . 

A b i z o t t s á g te l jesen e l i smer i u g y a n , h o g y az or-
! s z á g m i n d e n v i d é k é v e l s z e m b e n e g y f o r m a i g é n y e k e t 
n e m t á m a s z t h a t ; m á s felől a z o n b a n n e m i s m e r i félre 
a n n a k s z ü k s é g e s s é g é t sem, h o g y az o r s z á g m i n d e n v i ­
d é k é n e k — t é n y l e g e s v i s zonya ihoz m é r t — és a z o k n a k 
megfe le lő k é p v i s e l t e t é s e u t á n t ö r e k e d n i és az t el is é r n i 
o k v e t l e n s z ü k s é g e s , h a h o g y el n e m a k a r u n k á l l an i 
h a z á n k cu l tu ra l i s á l l a p o t a i n a k a v i l ágk i á l l í t á s t l á t o g a t ó k 
e lő t t k i k e r e k í t e t t ö s s z k é p b e n va ló fe l tünte tésé tő l . 

M i n d e n m e g y é n e k m ó d j á b a n v a n — h a n e m is 
m á s n e m ű — d e m é g i s m e z ő g a z d a s á g i t e r m é n y e k e t b e ­
j e l e n t e n i , m e l y e k — k ü l ö n b e n is az o r s z á g főgazdag-
s á g á t k é p e z v é n — a r r a h i v a t v á k , h o g y a bécs i t á r l a t o n 
k i v á l ó s ze r epe t j á t s z a n a k . E s n o h a e g y e s v á r o s o k és 
v i d é k e k k i v á l ó r é s z v é t e k ö v e t k e z t é b e n a kül fö lddel szem­
b e n az egész o r s z á g k é p v i s e l t e t é s e t á n k i m e r í t ő n e k is 
t ű n h e t i k fe l : a k iá l l í t á s t l á t oga tó h a z á n k f i a i n a g y o n is 
h a m a r r á fognak i s m e r n i a h é z a g o k r a , n a g y o n is é s z r e 
fogják v e n n i a z o n h a z a i t e r m é k e k h i á n y z á s á t , m e l y e k 
az o r s z á g és első s o r b a n az i l le tő v i d é k becsületére, a 

, k iá l l í t ás d í s zé r e szo lgá l t ak volna . 

A m o s t eml í t e t t s z o m o r ú j e l e n s é g e g y i k o k a azon 
m á r is t ö b b i zben — d e az e r e d m é n y sze r in t í té lve — 
edd ige l é e l ég te len s i k e r r e l m e g t á m a d o t t t éves felfogás, 

j m e l y sze r in t a k i á l l i t t a t á s r a c s a k is r e n d k í v ü l i t á r g y a k , 
u . m . r e m e k m ü v e k v o l n á n a k é r d e m e s e k . 

I s m é t e l t e n ke l l t e h á t k i j e l e n t e n ü n k , h o g y m i n d a z o n 
! t á r g y a k , m e l y e k r e n d e s fogyasz tás t á r g y a i , k ü l ö n ö s e n 
j ped ig , h a n a g y o b b m e n n y i s é g b e n g y á r t a t n a k i l le tő leg 
á l l í t t a t nak elő, a l k a l m a s a k a k i á l l i t t a t á s r a , a m e n n y i b e n 
h a z á n k ösz te r rae lése e lö tün t e t é séhez egy-egy t a l p k ö v e i 
j á r u l n a k . 

A j e l e n t k e z é s e k i m é n t j e l z e t t h é z a g o s s á g á n a k e g y 
m á s i k oka , m e l y az e g y e s v i d é k e k r é s z v é t é n e k c s ö k ­
k e n t é s é r e t e t e m e s e n n a g y o b b és h á t r á n y o s a b b m é r v b e n 
folyt be , a z o n b i zonyos o ldal ró l t á j é k o z a t l a n s á g b ó l v a g y 
r o s z a k a r a t b ó l t e r j e sz te t t felfogás, m e l y sze r in t a m a g y a r 
k o r o n a o r s z á g a i a béc s i v i l á g t á r l a t o n n e m f o g n á n a k m i n t 
önál ló á l l am, h a n e m ez a l k a l o m m a i is m i n t A u s t r i á n a k 
p rov inc iá j a m e g j e l e n n i . 

N e m a k a r u n k a v i l ágk iá l l í t á s i országos m a g y a r 
b i z o t t m á n y v é g r e h a j t ó b i zo t t s ága a z o n s z á m o s közzé t é ­
t e l e i n e k i smé t l é sébe b o c s á j t k o z n i , m e l y e k ezen t éves 
felfogást v a g y czé lza tos ferdí tés t m á r a n n a k ide jében 
m e g e z á f o l t á k v o l t ; p u s z t á n c s a k a r r a s z o r í t k o z u n k , 
h o g y m i n d a z o k n a k , k i k e k ö z l e m é n y e k e l o l v a s á s á r a 
m a g u k n a k f á r a d s á g o t n e m v e t t e k v a g y p e d i g á l h í r e k 
á l ta l t é v ú t r a t e re lve , a z o k n a k hi te l t a d n i ha j l andók n e m 
v o l t a k , ezenne l a l e g h a t á r o z o t t a b b a n k i j e len t jük , h o g y 
M a g y a r o r s z á g n a k a b i r o d a l m i t a n á c s b a n k é p v i s e l t t a r ­
t o m á n y o k k a l s z e m b e n va ló te l jes függe t l ensége és ön­
á l lósága a k i á l l í t á s b a n va ló r é s z v é t é n e k a lapfe l té te lé t 
k é p e z t e volt , és h o g y a m a g y a r k iá l l í t á s i k ö z e g e k m ű ­
k ö d é s é n e k m e g k e z d é s é t ő l k e z d v e le m a i n a p i g n e m ese t t 
m é g e g y e t l e n e g y lépés i s , me ly ez á l láson b á r m i t is 
vá l toz ta to t t vo lna . 

A m a g y a r k iá l l í t á s i b i z o t t s á g á l l á sa s z e m b e n a z 
o s z t r á k csász . fő igazga tóságga l a zonos a külföldi k i á l ­
l í tási k ö z e g e k é v e l ; a t e r m é n y i s é g n e k k í v á n a l m a i n k h o z 
m é r t t e n e n g e d é l y e z e t t k i o s z t á s a olyas, h o g y a m a g y a r 
k o r o n a o r s z á g a i n a k öná l ló sága m á r f e k v é s e és k ü l s ő 
i smer t e tő j e l e k k ö v e t k e z t é b e n is a z o n n a l s z e m b e ötlő 
leszen a l á t o g a t ó k előtt . A neYnzetközi j u r y b e n k é p ­
v ise le te t u g y a n a z o n aranyban n y e r ü n k , m i n t a több i 
á l l a m o k , — szóval h a z á n k á l l amjog i á l l á sa e d d i g l e lk i ­
i s m e r e t e s e n l ö n , és a j ö v ő b e n is l e l k i i smere t e sen lesz 
m e g ó v a . 

E z e k h e z k é p e s t az o r s z á g a z o n v i d é k e i t , m e l y e k 
be j e l en t é se ikke l e d d i g e l é a r á n y t a l a n u l e l m a r a d t a k , sa­
j á t ó r d e k ö k b e n s ü r g e t ő e n a r r a szól í t juk fel, h o g y a té r ­
n e k v é g l e g e s fe losz tásá ig m é g f e n m a r a d ó r ö v i d idő­
k ö z t b e j e l e n t é s e i k b e k ü l d é s é r e h a l a d é k t a l a n u l haszná l ­
j á k fel. 



S z i v é r e k ö t j ü k a haza i k ö z ö n s é g n e k j e l e n ta tö 
s z ó z a t u n k a t ; — és a k i k az o r s z á g becsü le té t és t e k i n ­
t é lyé t a k ö n n y e n h i v ő k l e l k i i s m e r e t l e n t é v ú t r a t e r e l é se 
á l ta l k o c z k á r a t e sz ik , v e g y é k fontolóra, h o g y a felelős­
s é g n e m m i n k e t , h a n e m igenis a z o k a t t e r h e l e n d i , k i k 
a b i z o n y á r a n e m k e v é s b é hazaf ias é r z e l m ű k iá l l í t á s i 
k ö z e g e k becsü l e t e s f á radozása i t o ly k e v é s s é t á m o g a t t á k . 

K e l t P e s t e n , 1872 . s z e p t e m b e r hó 19-én . 
E l n ö k t á v o l l é t é b e n : 

Németh Imre, 
k o r m á n y b i z t o s . 

Stoinafkor Ödön, 
fő t i tkár . 

• 

Hála ny i lvání tás . 
É d e s k ö t e l e s s é g e t h i s z e k te l jes í teni , m i d ő n a sze­

r e n c s é t l e n e k n e v é b e n k ö s z ö n e t e t m o n d o k m i n d a z o n b r a s ­
sói és v i d é k i n e m e s k e b l ü e m b e r b a r á t o k n a k , k i k a m á j . 
22 -én e l h a m v a d t g y e r g y ó - s z á r h e g y i t e m p l o m és ko los to r 
s e g é l y é r e k ö n y ö r a d ó m á n y a i k k a l j á r u l t a k . N a g y vol t a 
s z e n v e d e t t k á r s az o k o z o t t n y o m o r , d e sz in to ly n a g y 
vol t a j é l e l k e k á l d o z a t k é s z s é g e is — mi t a 1 1 5 frtot 
k i t e v ő s e g é l y f ényesen igazo l . L e g y e n e k b o l d o g o k j ó 
c s e l e k e d e t e i k ö n t u d a t á b a n a n a g y l e l k ű a d a k o z ó k s ve ­
g y é k el m i n d a n n y i a n j u t a l m u k a t a t tó l , k i v a l a m i n t az 
ő n e v é b e n nyú j to t t p o h á r v i z e t , u g y a s z e g é n y özvegy­
n e k p e r s e l y fillérét j u t a l o m n é l k ü l n e m h a g y j a . 

E g y i k t a g j a a b r a s s ó i z á r d á n a k . 

T a n fi g y. 
G y o r s í r á s z a t i t an fo lyamot ny i to t t Kezdi- V á s á r h e l y i t ! 

S z o t y o r i József, t ö r v é n y s z é k i j o g g y a k o r l ó és g y o r s i r á - ; 
sza t i v i z sgázo t t t a n á r . E t anfo lyam, h a n g s ú l y o z v á n a 
m i n i s t e r i u m , h o g y az e lő l ép t e t é sekné l hason ló qualif icat ió | 
me l l e t t a g y o r s í r á s i s m e r e t e t e k i n t e t b e fog vé t e tn i , k ü - i 
lönösen a t ö r v é n y s z é k e k és j á r á s b í r ó s á g o k segéd- és j 
k e z e l ő s z e m é l y z e t é n e k a g y o r s i r á s b a n i t a n í t á s á r a ny i t -
t á to t t m e g . E l ő a d ó k u l a b u d a - p e s t i m a g y a r gyo r s í ró -
egy l e t á l ta l Szo tyo r i J ó z s e f és H a d i k R i c h á r d g y o r s ­
í r á s z a t i t a n á r o k n e v e z t e t t e k k i , u t ó b b i a z o n b a n a g y m - ! 
n a s i u m b a n s e g y e s p r i v á t ó r á k b a n az t k ü l ö n b e n is elő­
a d v á n a szept . 2 2 - d i k é n m e g n y i t o t t t an fo lyamon Szo­
tyor i J ó z s e f u r b u z g ó l k o d i k . E l ő a d á s h e l y i s é g e a város i 
l e á n y i s k o l a n a g y t e r m e , ó r á k : hétfőn, s z e r d á n , pén te ­
k e n , s z o m b a t o n 7 — 8 - i g es te . A tanfo lyam 5 0 ó r á r a 
t e r j ed , t a g s á g i díj az egész t an fo lyam h a l l g a t á s á é r t 2 
frt. o. é. K ü l ö n ö s e n ö r v e n d ü n k , h o g y a t ö r v é n y s z é k i 
és j á r á s b i r ó s á g i t a g o k o n k í v ü l a h o n v é d s é g és a k e r e s ­
k e d ő s z e m é l y z e t is szép s z á m m a l v a n k é p v i s e l v e . B á r ­
c s a k miné l t ö b b e n l e n n é n k , h o g y H a d i k R i c h á r d t a n á r 
u r ez ü g y b e n felajánlot t sz ívességé t s e l i smer t t ap in t a -
t o s s á g á t is i g é n y b e v e h e t n ö k . B i r j u k a z o n b a n igé re t é t i 
h o g y a g y o r s i r á s z a t t ö r t é n e l m é t s s z á z a d u n k h o z mél tó 
j e l e n l e g i á l l á sá t e g y p á r ó r á b a n m o g i s i n e r t e t e n d i , mi t 
el is v á r u n k . T ö b b e n . 

tel is fogadta . E g y b e l g r á d i levelező meg jegyz i hogy Bel­
g r á d h iva ta los és bol t fe l i ra ta i e g y e d ü l s z e r b ü l v a n n a k -
k i i r v a . A m a g y a r n y e l v m é g is c s a k t e r j e d t e b b nye lv , 
m i n t a s ze rb , t ö b b e t is n y o m u n k a n e m z e t e k t á r s a d a l ­
m á b a n , m i n t ő k : d e a z é r t m i s z ü k s é g e s n e k lá t juk min ­
d e n t k é t n y e l v e n h i rde tn i , s igy fe lmen ten i az i d e g e n t 
m é g az alól is, h o g y l e g a l á b b n é h á n y e lnevezés t ta ­
nu l jon m e g m a g y a r u l . U d v a r i a s s á g ; d e n e m z e t i ér­
d e k e i n k n e k a s o k k ö z t ez is e g y i k e l h a n y a g o l á s a . A 
mi t ü r e l m e s s é g ü n k á l t a l á b a n n e v e t s é g e s és szomorú , bár­
m e l y m á s n e m z e t é v e l h a s o n l í t s u k is össze . 

(A húrom császár találkozása) a porosz u d v a r n a k 
1,000.000 t a l l é rba k e r ü l t . A k o r o n a h e r c z e g ü n n e p é l y e 
1 0 0 . 0 0 0 ta l l é r t i génye l t . J ö v ő é v b e n B é c s r e k e r ü l a 
sor a m e g v e n d é g e l t e t é s r e . 

(A „Gyors I'OSla) a M a g y a r Ú j s á g b a fog o lvadni , 
m e l y e t O k t . 1-étől fogva H e c k e n a s t a d k i . 

(A pénz meghozza a szeun Hágót.) E g y közelvidéki 
lutheránus papnak — ki már több év óta, szemgyengeség 
miatt, szolgálatképtelen volt — a megnyer t 1200 frt. évi 
dézma vál tság ugy meghozta régelveszte t t szeme, világát, 
hogy közelebbről már kétszer is tudott temetési funetiót 
vésrezni. 

Hely i i különfélék. 
Özv. Kovács János Ügyvédnő ú r a s s z o n y a ján l ja m a ­

g á t a t. cz . k ö z ö n s é g n e k a v a r r ó g é p e n előjövő szak ­
m á k b a n n ö v e n d é k l e á n y o k t a n í t á s á r a s e g y s z e r s m i n d 
b á r m i n e m ű n ő i m u n k á k kész í t é sé re a l e g j u t á n y o s a b b á r ­
b a n . L a k á s a n a g y u t c z a a G y e r t y á n f f y - h á z b a n . 

Városunkban e g y hé t ó ta C l e m e n t J ó z s e f n é m e t 
s z í n t á r s u l a t a m ű k ö d i k . A m e g l e h e t ő s e n s i k e r ü l t e lőadá­
s o k a t a k ö z ö n s é g szép s z á m m a l lá toga t ja . 

V c y e s. 
(Svéd és Norvégország) k i r á l y a X V . K á r o l y La jo s j 

J e n ő f. hó 18 .án M a l m o e b a n m e g h a l t 4 0 éves k o r á b a n . 
E g y l e á n y a m a r a d t k i 1869 -ben a d á n k o r o n a ö r ö k ö s h e z 
m e n t nőül , d e m i u t á n az o r s z á g a l k o t m á n y a sze rén t a 
női á g n e m b i r ö r ö k ö s ö d é s i j o g g a l , a k o r o n a F r i g y e s | 
O s z k á r o s t g o t h l a n d i h e r c z e g r e szál l t , k i I I . O s z k á r n é v 
a la t t f. hó 20 -án t r ó n r a l épe t t és az o r s z á g főbb h iva­
t a l n o k a i v a l az e s k ü t az a l k o t m á n y r a l e te t t e . A z uj k i ­
r á l y öcscse az e l h u n y t n a k , k i n e k ha lá l a a l k a l m á b ó l a 
m a g y a r k i r á l y 12 n a p i u d v a r i g y á s z t r e n d e l t . 

(A képviselőház osztályai) f. hó 2 0 - á n e l fogad ták 
a k ö z e l e b b r ő l b e a d o t t t ö r v é n y j a v a s l a t o k a t — L u d o v i k a 
a k a d é m i a , v i l ágk iá l l í t á s , h o n v é d z á s z l ó a l j a k s z a p o r í t á s a , ! 
s z e r z ő d é s e k s a t b . 

(Hogy lesznek mások?) A n é m e t b i r o d a l o m k iv í ­
vo t t e g y s é g é t a n y e l v r e is k i t e r j e sz tő . Z á r o s h a t á r ­
időt t űzö t t k i a z o n f r a n c z i á k n a k , k i k m a g u k a t feltét- j 
lenid n e m v e t i k a l á a n é m e t nye lv u r a l m á n a k , és ezek ­
n e k E l s a s s t j a n . 1. o d a ke l l h a g y n i . A b e l g r á d i r end ­
őrfőnök a 4 0 mi l l ióból á l ló n e m z e t pé ldá j án e l indulva , 
a n a p o k b a n hason ló i n t é z k e d é s t t e t t . E l r e n d e l t e , h o g y 
a vendég fogadók és k o r c s m á k h e l y i s é g e i n e k tu la jdo­
n o s a i n e m e r j e n e k n é m e t n y e l v e n i r t é t l apo t t a r t an i , 
v a l a m i n t , h o g y t i l t sák p i n c z é r e i k n e k n é m e t ü l beszé ln i 
a v e n d é g e k k e l . N á l u n k ez m á s k é p van . A m i m a ­
g y a r k o r m á n y u n k t a g j a i ö r ü l n e k , h a a h i v a t a l o s nye l ­
v e t me l lőzhe t ik . A n a p o k b a n is j á r t e g y k ü l d ö t t s é g a 
k e r e s k e d e l m i m i n i s z t é r i u m n á l , me ly k ü l d ö t t s é g m a g á t 
„ m a g y a r k e r e s k e d ő k " k ü l d ö t t s é g é n e k n e v e z t e , és n é ­
m e t a l b u m o t nyú j to t t á t a m i n i s z t e r n e k . A m i n i s z t e r 
— m i n t o l v a s s u k — a n é m e t a l b u m o t m é g köszönet--

közgazdaság. 
M é g e g y pár szó Háromszék tisztelt közön­

ségéhez ! 
A z 1870- ik év m á j u s h a v a 23 -án e g y fe lh ívás t* ) 

i n t é z t ü n k a h á r o m szék i b i r t o k o s k ö z ö n s é g h e z , m e l y b e n 
é r t e s í t e t t ü k , h o g y h a z á n k j a v á t óhaj tó honf iak — k ü ­
lönösen ' A n t o s J á n o s hazánkf ia — fe l szó l í t á sá ra , szán­
d é k u n k e g y t a k a r é k p é n z t á r t fe lá l l í t an i , m e l y „ h á r o m ­
s z é k i t a k a r é k p é n z t á r " n é v ala t t , i t t en K e z d i - V á s á r ­
h e l y e n t a r t j a s z é k h e l y é t . 

E felszóli tás e l h a n g z o t t a r é s z v é t a l ig m u t a t k o z ó 
j e l e ive l , — a felajánlot t 8 0 0 r é s z v é n y b ő l m á i g c s a k 
2 2 5 í ra to t t a lá . 

S az a l a p í t ó k m é g s em e s t e k k é t s é g b e ! M e r t im, 
a haza i és külföldi b a n k h á z a k s ü r g e t ö l e g o s t romo l j ák 
őke t , az a l á n e m i r t r é s z v é n y e k e t n e k i k á t e n g e d n i . 

T i sz t e l t k ö z ö n s é g ! H á t vo lna k ö z ö t t ü n k v a l a k i , a 
k i az idő intő s z a v á t m e g n e m é r t e t t e v o l n a ? — H á t 
H á r o m s z é k é r t e l m e s n é p e n e m l á t n a a j ö v ő b e ? — n e m 
t u d n a 8 0 0 r é s z v é n y t e g y m a g a e lhe lyezn i —• s m á s á l ta l 
e n g e d n é f á r a d s á g a g y ü m ö l c s é t z s e b r e r aka tn i ' ? 

H á t m o s t , m i d ő n a hi tel e m e l k e d i k —• m e r t a 
h i t e l t e l e k k ö n y v e k é le tbe k e z d e n e k l é p n i ; m o s t , m i d ő n 
a v a s ú t k i é p í t é s e v i d é k ü n k ö n , a k e r e s k e d e l e m ór iás i 
e m e l k e d é s é t tesz i k i l á t á sba , mos t a l u d j u n k ? V a g y m é g 
m o s t is k é s s ü n k — h a b o z z u n k ? 

N e m , n e m ! T a l p r a ! M o z o g j u n k ! 
U r a i m ! M i a s z e m r e h á n y á s t j ö v e n d ő r e k i a k a r j u k 

k e r ü l n i , a z é r t fe l szó l í tunk m é g e g y s z e r , s b i z o n n y a l 
u t o l j á r a , v e g y e t e k r é sz t a v á l l a l a t b a n , m e r t h a n e m 
t e s z i t e k , t e n n i fogják m á s o k — i d e g e n e k — k i k a 
p é n z z e l n y e r é s z k e d n i t u d n a k , m e g e s h e t i k a mi rová­
s u n k r a . 

E s i t t a z t m e r j ü k k é r d e z n i m i n d e n k i t ő l : n e m 
j ö h e t - e soha oly h e l y z e t b e , h o g y k ö l c s ö n h ö z fo lyamod­
j é k ? s h a i g e n , n e m va lóságos b o l d o g s á g - e , m i n d e n 
i dőben olcsó p é n z h e z j u t h a t n i ? 

Mi ezzel honfi k ö t e l e s s é g ü n k e t m e g t e t t ü k , s k é ­
r ü n k m i n d e n k i t , n e e n g e d j e a k e d v e z ő p i l l ana to t el­
sza l adn i . 

H o g y a vá l la la t ró l m i n d e n k i fe lv i lágosí tás t nye r ­
h e s s e n , h o g y a t á r s u l a t t e r m é k e n y í t ő be fo lyása min­
d e n k i t á t h a s s o n , a r e m é n y buzd í t son , t a r t s u n k e g y n a g y 
g y ű l é s t . 

T a r t s u n k i t t en Kezd i -Vásá rhe lyen folyó é v o k t ó b e r 
h a v a 2 0 - á n d. u . 2 ó r a k o r a l ak i t ó g y ű l é s t , a m e l y r e 
m i n d e n k i t — k i n e k sz ive l e lke h e l y é n v a n , k i a m a g a , 
g y e r m e k e i és a n é p b o l d o g s á g á t s z ivén ho rd j a — m e g ­
h í v u n k ; m e g h í v u n k , h o g y „ b u z d u l j o n i t t e n é s b u z ­
d í t s o n o t t h o n . " 

Kezdi -Vásárhe ly t , 1872. s z e p t e m b e r 10-én. 

P A P P A N D R Á S , id. e lnök . B A L O G S Á N ­
D O R , id. j e g y z ő . T Ó T H S Á M U E L , biz . t ag . 
H A N K O L Á S Z L Ó , b iz . t ag . F E J É R L U ­
K Á C S , b iz . t ag . F O C S A J Á N O S . D r . S I N -
K O V I C S I G N A C Z . S Z Ő C S J Ó Z S E F . T Ö ­
R Ö K B Á L I N T . Z A K A R I Á S J Ó Z S E F . J A ­
K A B I S T V Á N . K Ü N L E J Ó Z S E F . C S E H 
S Á N D O R . B E N K Ő D É N E S . B E N K Ő NA­
P O L E O N . B E N K Ő D Á N I E L . W E L N R E 1 -
T E R G Y Ö R G Y . K U P Á N J Ó Z S E F . 

Miért nincs jövede l em Rikán belől a g a z -
dászatból? 

Lótenyésztés. 
(Folytatás.) 

A ló t enyész t é sné l m i n d e n e k előt t t e k i n t e t b e ke l l 
venn i , h o g y m i r e n e v e l j ü k l o v a i n k a t . H a e l adás a czél , 
figyelmet ke l l f o r d í t a n u n k a r e n d e s v e v ő k Íz lésére , 
m e l y a b o j á r o k n á l a s z ü r k e és feke te sz in . S z e c h é n y 
e r rő l i gy n y i l a t k o z i k : „a t e n y é s z t ő t e k i n t s e k ö r ü l m é ­
nyei t , s n e t e g y e n s e m m i t pa t r i o t i smusbó l , h a n e m m i n ­
d e n t j ó z a n ca lcu lus s ze rén t . T e n y é s z s z e n m i n d e n k i 
oly lovat , m e l y e t v i d é k é n l e g k ö n n y e b b e n t e n y é s z t h e t n i , 
s m e l y m á s o k a t is k i e l é g í t s e n ; n e a k a r j o n a r r a o k t a t n i , 
m e l y i k ló vo lna a l e g j o b b , h a n e m e n g e d j e n a k ö z v é ­
l e m é n y és s z o k á s n a k ; szóval h a j ó m a g y a r g a z d a Ch i -
n á b a n m é n e s t t a r t a n a és l á tná , h o g y ot t a f akóé r t k é t 
a n n y i t a d n a k , m i n t a pe jér t , n e b izonyí t sa , h o g y a pej 
s z e b b , h a n e m c s a k fakót neve l j en e l adás ra , ha m a g a 
p e j e k e n is j á r . " 

A s z é k e l y n e k , min t s z á n t ó - v e t ő n e k t e h e r h o r d o z ó , 
s z a p o r o d á s á l ta l j ö v e d e l m e t haj tó a n y a k a n c z a ke l l , s ez 
a s z é k e l y lófajból k i k e r ü l . A z e rde t i e rdé ly i faj c s a k 
a Széke ly fö ldön t a r t o t t a m e g e rede t i t üze s ségé t és ta r ­
tósságá t , m e l y e k n é l fogva az e lőha ladás a ló t enyész té s ­
b e n n e k ü n k k e v e s e b b k ö l t s é g és f á r a d s á g b a k e r ü l n e , 
m i n t A n g l i á b a n , hol e le in te a ló t enyész t é s o lyan volt , 
m i n t az alföldi p u s z t á m k o n . N e m ke l l az t gondo ln i , 
h o g y m é l y e n belátó v i z s g á l ó k b i z o n y o s t e r v sze r in t állí­
t o t t á k vo lna fel a z o n m ó d o s í t á s o k a t , m e l y e k á l ta l a ló­
t e n y é s z t é s A n g l i á b a n a n n y i r a e m e l k e d e t t , s h o g y esze-
r é n t a do log m o s t a n i s i k e r é t e lőre k é s z í t e t t é k v o l n a el . 
A j ó k ö v e t k e z é s e k m a g v a , m o n d h a t n i , vé le t l en ese t t 
a f ö ldbe ; á p o l t á k a c seme té t s m o s t , m i d ő n a k k o r a 
fává fe j lődöt t , k e v é s e m b e r v a n a k i t u d n á , h o g y ez 
m i k é p tö r t én t . A z ango l l ó t e n y é s z t é s b e n a r e n d és uj 
élet I I . K á r o l y a la t t k e z d ő d ö t t , k i a l o v a k a t n a g y o n 
k e d v e l t e . K e l e t r ő l d r á g a l o v a k a t hoza to t t és a z o k b ó l 
c s i k ó k a t t i sz tán neve l t , m a j d m e g p r ó b á l t a a z o k k a l n e ­
mes í t en i a hon i fa jokat és k ie lég í tő e r e d m é n y t n y e r v é n 
pé ldá j á t k ö v e t t é k a n a g y o b b b i r t o k o s o k , sőt a haszon­
b é r l ő k i s , k i k i p a r k o d t a k e g y p á r ke le t i k a n c z á t be ­
sze rezn i és n a g y k ö l t s é g g e l k i h á g a t n i . 

D e az uj ló t enyész té s a t ö m é r d e k p é n z k i d á s mel ­
le t t is l a s san t e r j ed t a n é p köz t , m e l y k ö n n y e b b e n fo­
g a d el eze r h i ábava lóságo t , m i n t e g y bölcs uj i tást , m e l y 
el len előí té le tei s zó lnak . A z é r t a k o r m á n y a ló tenyész ­
tés t a p a r l a m e n t t á r g y á v á te t te , m e l y e r r e n é z v e szá­
mos t ö r v é n y e k e t hozot t . 

H a t e k i n t e t b e v e s s z ü k , h o g y n e k ü n k k e v e s e b b 
p é n z k i a d á s és f á r a d s á g b a k e r ü l n e a ló tenyész tés , m i n t 
A n g l i á b a n , hol n e m v o l t a k j ó t e n y é s z k a n c z á k és csö-
d ö r ö k , m i g n e m s z e r e z t é k b e n a g y k ö l t s é g g e l ke le t rő l , 
h a m e g g o n d o l j u k , h o g y őse ink tő l m a r a d t j ó v é r ű t enyész -
k a n c z á i n k sa já t h a t á r u n k o n l e g e l n e k és u d v a r u n k o n 
t a n y á z n a k , h o g y i n g y e n h á g a t n a k k i a s z o m s z é d k i ­
vá loga to t t c södöre i á l ta l , h o g y n y á r i l e g e l ő n k és tél i ta ­
k a r m á n y u n k l ó n a k va ló és v íz s l evegő egész séges , 
h o g y s z e n v e d é l y ü n k v a n l o v a i n k h o z , m e l y e k k é t szom­
széd n é p előtt i smere t e s és k e r e s e t t e k : m é l t á n k é r ­
d e z h e t j ü k , m i é r t n incs h a l a d á s és h a s z o n ló t enyész t é s 
s ü n k b ö l ? 

E r r e f o g u n k felelni. 
(Folytatása következik.) 

Szerkesztői izenetek. 
J . G. u r n á k Kezd i -Vásá rhe ly t . L a p u n k b a n min­

d e n k o r sz ívesen e n g e d ü n k t é r t a s z é k e l y n é p é r d e k é b e n 
t e t t f e l s zó la l á soknak és e l é g e d e t l e n s é g e i n d o k o l t k i fe je­
z é s e i n e k , d e az ön k ü l ö m b e n igen é r d e k e s c z i k k é t n e m 
k ö z ö l h e l j ü k a n é l k ü l , h o g y n e v é t t u d j u k . E g y á l t a l á ­
b a n a c z f k k i r ó k a n o n y m i t á s á n a k n inc s h e l y e s z e m b e n 
a s z e r k e s z t ő s é g g e l , m e l y a d i se re t i ó j á r a b ízot t n e v e k e t 
b i z o n y á r a t i t o k b a n fogja t a r t a n i . S z e r k . 

Kiadó-tulajdonos és felelős sze rkesz tő : HeíTIIlílUH Alllal 
*> Meg je l en t a „ N e m e r e " idei 73-ik s z á m á b a n . 



a i l l l i 
A bodolai községi iskolához a felsőbb 

osztály vezetésére rendes tanitó kerestetik. 
Törvényszerű képesítettség mellett megkí­

vántatik, hogy a m a g y a r o n kivül a r o m á n 
nyelvet is értse. 

Részesül igen szép szabad lakásban, tűzifa 
és kert illetményben, s 300 o. é. írt. fizetésben. 

A pályázatok beadandók okt. 18-ig alól-
irotthoz, Bodolára, utolsó posta Prázsmár. 

Béld i Dénes. 
138 1 — 3 isk. széki elnök. 

Eladó birtok. 
Alólirt Sepsi-Szt.-Györgyön csiki utczábán 

314 és 315 sz. alatt fekvő belső telkét a rajta­
levő három különálló és több lakosztályt magá­
ban foglaló lakházzal, pinczékkel és melléképü­
letekkel ezennel áruba bocsátja. Értekezhetni 
személyesen vagy levélben Hidvégen (n. p. Föld­
vár) a tulajdonosnál 

A n. é. közönségnek tisztelettel jelentjük, hogy LLLÁL*VÓIIY 0 8 ILOIUOKKO 
készítményeink ügynökségét 

Brassó és környéke számára 

SERVATIUS & GRAEF 
urakra ruháztuk, és őket a szabott gyári árak mellett megrendelések felvételére hatalmaztuk. 

Gerenday-féle 

emlékmű és építési anyag részvény társaság 
igazfţatosâga Pesten. 

134 2—3 Árjegyzék és minta gyűjtemény az ügynök uraknál megtekinthető. 

ttyorskocsizási jelentés 
Utazók leggyorsabb és legkényelmesebb szállítása 

137 1—3 ref. lelkész 
W e i l a r , l l r a s s o k o z t . 

Egy hely ára Brassóból Segesvárra vagy vissza 8 frt. 30 font szabadmálhával. — Túlsúly 
fonton kint 5 kr. 

Mindennemű fffjorsszállitmányok felvétetnek és leg-
Alólirtnál vagyon egy gőzüst, a hozzátar- 'l/UOrsabbCM SZUlUttUfiiíik. 

tozó spaizer és minden rezmunkával ellátva. A . 
gőzüst egy öl, két láb, 6 hüvelyk hosszú, és; Elindulás Brassóból Segesvárra reggeli 5 órakor. Érkezés Segesvárra estve 6 órakor. 
két láb. tiz hüvelyk az átméretje. A spaizer | Elindulás Segesvárról reggel 7% órakor. Érkezés Brassóba estve 9 % órakor, 
egy öl hosszú, egy láb, tiz hüvelyk átméretü,; 
\%m jó móddal kés/.itve - jutányos árban el Felvételi irodák Brassóban „Hotel Bukarest. 4' Segesvárit „Hotel Stern." 
adandó. 

Brassóban. Bolonva külváros 344 szám. « . , 

Az igazgatóság. 1 3 6 2 — 2 Is Irán, 131 

c l y e m e s Clotl i e s e r n ş 

I I J ü z l e t n y i t á s a 
KOVÁSZNAI É S KERESZTESY 

czég alatt B r a s s ó b a n , föpiacz, B e h o b e l n ház. 
Tisztelettel jelentjük a városi és vidéki n. é. közönségnek, miszerint e városon egy 

DIVAT-, SZÖVET- POSZTÓKERESKEDÉST 
Figvelemre méltó, mintán raktárunk vagyon elsőrendű gyárosoktól, a mi azon kellemes helyzetbe 

juttatott, miszerint a megérkezett mindennemű bársony, gyapjú és gyapot divat-kelméket, valamint itt elő 
nem sorolt több más uj női- és férfi-divat-ezikkeket, szép, jó és olcsó ! Ízletes nagy választékban a lehető' 
legsolidabb árakon szolgáltatjuk. 

Melvért a n. é. közönség pártfogásáért „és számos látogatásáért esd 

mély tisztelettel 

Kovásznál és Kereszted, 
a m i a n «îw.i pini §a inqisţi 

\yosnwt«** Horner fl« Kamnernél. 
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